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ZMLUVA č. 2/2013
o poskytovaní bezpečnostnotechnickej služby
a služby v oblasti civilnej ochrany
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov
a zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov
Uzavretá medzi týmito zmluvnými stranami:

Objednávateľ:

Obchodné meno:
Obec Kalonda
Sídlo:


Mierová č. 67, 985 31  Rapovce
IČO:


00649121
DIČ:


2021097254
Bankové spojenie:
Prima banka Slovensko a.s.
Číslo účtu:

6049343001/5600
V zastúpení:

Alžbeta Erdélyiová, starostka obce Kalonda
(ďalej len „objednávateľ“)

a

Poskytovateľ:


Obchodné meno:
Ing. Milan Chamula
Sídlo:


Arm. Gen. L. Svobodu č. 2861/20
IČO:


47 418 354
DIČ:


1076921362
Bankové spojenie:
Československá obchodná banka, a. s.
Číslo účtu:

4011802322/7500
(ďalej len „poskytovateľ“)

Článok I.

Predmet zmluvy 
1. Zmluvné strany dohodli, že poskytovateľ bude pre objednávateľa zabezpečovať plnenie úloh civilnej ochrany (ďalej len CO) v rozsahu Zákona NR SR č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o CO“) a príslušných vykonávacích vyhlášok a to spôsobom uvedeným v tejto zmluve a za dodržania právnych noriem platných v Slovenskej republike na základe odbornej spôsobilosti na úseku civilnej ochrany.
2. V prípade plnenia iných úloh resp. naliehavých alebo neodkladných úloh, ktorých rozsah prekročí predmet tejto zmluvy, tieto budú upravené na základe osobitnej písomnej dohody oboch zmluvných strán, alebo bude podkladom pre plnenie písomná objednávka objednávateľa, ktorá musí byť poskytovateľom potvrdená, v opačnom prípade poskytovateľ nie je objednávkou viazaný.

3. Rozsah činnosti poskytovateľa v zmysle tejto zmluvy je podmienený trvaním právneho vzťahu založeného touto zmluvou.
4. Uzavretím tejto zmluvy poskytovateľ nepreberá na seba povinnosť plniť úlohy civilnej ochrany pri vzniku mimoriadnych udalostí a počas vyhlásenej mimoriadnej situácie, za túto povinnosť zodpovedá v plnom rozsahu objednávateľ (obec).
Článok II.

Práva a povinnosti poskytovateľa
1. Poskytovateľ sa zaväzuje:
a) plniť predmet zmluvy priebežne odo dňa po uzavretí tejto zmluvy.

b) viesť, doplňovať a aktualizovať dokumentáciu CO v zmysle platných právnych predpisov, poskytovať metodickú a odbornú pomoc vedúcemu organizácie a na požiadanie aj vedúcim organizačných zložiek, resp. určeným zamestnancom,
c) organizovať a kontrolovať plnenie povinností vyplývajúcich z predpisov CO,

d) metodicky riadiť po odbornej stránke činnosť zamestnancov poverených plnením úloh na úseku CO, vykonávať školenia zamestnancov z oblasti CO,

e) zabezpečovať styk s príslušnými orgánmi verejnej správy na úseku CO prípadne reprezentatívnou organizáciou.
2. Poskytovateľ je oprávnený:
a) pri plnení predmetu zmluvy uvedenom v článku I. vstupovať do objektov a zariadení objednávateľa len v sprievode osoby poverenej objednávateľom,

b) nazerať do príslušnej dokumentácie CO,
c) požadovať potrebné údaje, vysvetlenia a potrebnú súčinnosť od vedúcich a ostatných zamestnancov objednávateľa.
Článok III.

Práva a povinnosti objednávateľa
1. Objednávateľ sa zaväzuje:
a) umožniť vstup poskytovateľovi do všetkých objektov (aj prenajatých) a na všetky pracoviská objednávateľa,
b) ihneď informovať poskytovateľa služby o organizačných a personálnych zmenách v štruktúre objednávateľa. Za prípadné škody vzniknuté poskytovaním nepravdivých, nesprávnych alebo neúplných informácií zodpovedá objednávateľ,

c) vytvoriť poskytovateľovi primerané podmienky na vykonanie opatrení pre splnenie predmetu zmluvy,

d) zabezpečiť plnenie všetkých povinností stanovených právnymi predpismi a ostatnými predpismi v oblasti CO všetkými zamestnancami objednávateľa v záujme zabezpečenia CO obyvateľstva,

e) plniť oprávnené pokyny poskytovateľa na plnenie povinností ustanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi, ďalšími predpismi na úseku CO v stanovených termínoch poskytovateľom,

f) najneskôr nasledujúci deň informovať poskytovateľa o nahlásených kontrolách vykonávaných orgánmi štátnej správy, alebo orgánmi obce a zabezpečiť účasť poskytovateľa počas kontrol,

g) informovať poskytovateľa o nástupe nových zamestnancov v prípade potreby ich preškolenia o CO pred nástupom na pracovisko, najneskôr 5 pracovných dní pred nástupom,
h) zabezpečiť účasť zamestnancov objednávateľa na školeniach o CO podľa dohodnutých termínov,

i) bezodkladne oznámiť poskytovateľovi vznik mimoriadnej udalosti, vyhlásenie a odvolanie mimoriadnej situácie.
2. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať úroveň a úplnosť poskytovaných služieb podľa článku I. tejto zmluvy v prítomnosti poskytovateľa.

3. Objednávateľ berie na vedomie, že riadne a včasné plnenie povinností poskytovateľa závisí na riadnom a včasnom poskytnutí súčinnosti objednávateľom (osobitne zo strany jeho zložky CO a ľudských zdrojov).
Článok IV.

Doba plnenia

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú odo dňa podpisu oboma zmluvnými stranami.
Článok V.

Cena a platobné podmienky

1. Cena za poskytovanie služby v oblasti CO podľa článku I. je paušálne stanovená dohodou vo výške 30,00 € mesačne bez DPH.

2. Spracovanie základnej a prevádzkovej dokumentácie nie je súčasťou paušálnej platby, bude dodatočne fakturované.

3. V cene za poskytovanie služby podľa odseku 1. tohto článku nie sú zahrnuté náklady poskytovateľa, ktoré vynaloží pri plnení predmetu tejto zmluvy, ako sú registračné poplatky, správne poplatky a iné poplatky, ktorých úhrada a výška je stanovená zákonom, vyhláškou, predpisom, iným záväzným nariadením, alebo ktoré budú vynaložené po dohode s objednávateľom. Poskytovateľ je povinný predložiť objednávateľovi vyúčtovanie výdavkov, ako aj poskytnutej zálohy bezodkladne v sídle alebo v prevádzke objednávateľa.

4. Za poskytnutie služieb v zmysle tejto zmluvy bude objednávateľ uhrádzať dohodnutú cenu na základe faktúry vystavenej dodávateľom v súlade s príslušnými právnymi predpismi za uplynulý kalendárny mesiac s lehotou splatnosti 7 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.

5. Poskytovateľ si vyhradzuje právo na nasledujúce kalendárne roky trvania platnosti tejto zmluvy jednostranne zvýšiť cenu za poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy z dôvodu rastu spotrebiteľských cien (inflácie) a to do výšky zodpovedajúceho indexu rastu spotrebiteľských cien vyhláseného Štatistickým úradom SR za uplynulý kalendárny rok, a to priamo zvýšením ceny vo vyúčtovaní faktúrou počnúc prvým fakturačným obdobím daného roka.
6. Cena pracovných výkonov a služieb nešpecifikovaných v predmete plnenia zmluvy, sa stanoví na základe písomnej objednávky (dohody).

7. V prípade omeškania s platením, poskytovateľ môže objednávateľovi vyúčtovať úrok z omeškania s platením vo výške 0,05 % z nezaplatenej sumy za každý deň omeškania, so splatnosťou do 7 kalendárnych dní od doručenia vyúčtovania úroku objednávateľovi. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou splatnej faktúry za poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy o viac ako 14 dní oproti termínu splatnosti, je poskytovateľ oprávnený od tejto zmluvy jednostranne odstúpiť z dôvodu podstatného porušenia tejto zmluvy. Odstúpenie je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.
8. V prípade opakovaného nedodržania splatnosti si poskytovateľ vyhradzuje právo dočasne obmedziť poskytovanie služby uvedenej v predmete zmluvy odo dňa splatnosti do doby vysporiadania záväzkov (úhrady dlžnej sumy) objednávateľom.

9. Základná a prevádzková dokumentácia je majetkom poskytovateľa až do doby  uhradenia ceny objednávateľom za túto dokumentáciu.
Článok VI.

Zodpovednosť za škody

1. Poskytovateľ nezodpovedá za škody, ktoré vznikli objednávateľovi porušovaním predpisov o CO a zanedbaním povinností vyplývajúcich z predpisov CO zo strany objednávateľa. Zároveň poskytovateľ uzavretím tejto zmluvy nepreberá zodpovednosť za civilnú ochranu obyvateľstva obce.

Článok VII.

Výpovedná lehota

1. Výpovedná lehota v prípade neplnenia ustanovení tejto zmluvy zmluvnými stranami je jednomesačná a začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po doručení písomnej výpovede.

2. Výpovedná lehota bez uvedenia dôvodu je trojmesačná a začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení písomnej výpovede. Za dôvod sa nepovažuje uplatnenie práva poskytovateľa v zmysle článku V. odseku 5.

Článok VIII.

Záverečné ustanovenia

1. Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia Obchodným zákonníkom a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike.

2. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné alebo účinné alebo neskôr stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných neúčinných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy, pokiaľ by pri uzatváraní tejto zmluvy zmluvné strany túto otázku brali do úvahy.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely tejto zmluvy sa akékoľvek písomné listiny jednej zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy resp. na adresu, ktorú táto zmluvná strana naposledy písomne oznámila zmluvnej druhej zmluvnej strane, sa považujú za doručené, a to aj vtedy ak sa vrátia ako nedoručené, alebo neprevzaté. Za deň doručenia sa v tomto prípade považuje tretí deň odo dňa uloženia zásielky na pošte alebo od odoprenia prevziať písomnosť/zásielku. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie výzvy. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdržala akúkoľvek listinu/zásielku a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.
4. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po jednom pre každú zmluvnú stranu.

5. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami.
6. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len písomnými dodatkami so súhlasom oboch zmluvných strán.

7. Zmluvu môže vypovedať každá zo zmluvných strán písomne.
8. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.
9. Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu vrátane príloh a dodatkov.

10. Objednávateľ súhlasí so spracovaním svojich údajov v rozsahu uvedenom v záhlaví tejto zmluvy v informačnom systéme poskytovateľa.
11. Zmluvné strany prehlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, v plnom rozsahu s ním súhlasia a prehlasujú, že pri podpise tejto zmluvy konali slobodne a že nebola podpísaná v tiesni a ani za nápadne nevýhodných podmienok.
V Lučenci dňa 31. októbra 2013
	......................................................
	
	........................................................

	objednávateľ

	
	poskytovateľ 
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